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Группа магов и рыцарей еще полчаса терпела неудобный разговор между Даркнесс и Девой. К
счастью, на место прибыл отряд стражи во главе с Лахаром, который положил конец неловкой
атмосфере.

Взяв показания и задержав Эригора и Кагеяму, члены отряда поднялись на борт своего
воздушного корабля, куда были помещены и остальные члены Айзенвальда. Однако перед тем,
как уйти, Лахар посмотрел на Альфонсо и Уртир, сражавшихся с Колыбельной, и сообщил им,
что награда за победу над одной из Книг Зерефа будет доставлена через несколько дней.

Через несколько минут капитан рыцарей также приказал подразделению вернуться на базу.
Правда, ему пришлось буквально тащить Даркнесс за собой. Она не желала расставаться со
своим новым другом и оказывала упорное сопротивление. Но в итоге общими усилиями всех
рыцарей ее удалось увести.

После этого мастера гильдии вернулись на ежегодное собрание. Сегодня был последний день,
и они хотели довести его до конца. В это же время Кана, Грэй, Эрза, Нацу, Хэппи и Люси
собрались вместе с Альфонсо и Уртир.

"Думаю, вы поедете на поезде обратно в Магнолию, верно?" - спросил Альфонсо, когда все
мастера ушли.

"Верно", - Эрза ответила кивком. "Если бы нас было не так много, я бы попросила тебя
подвезти нас обратно".

"А я хочу поехать домой с тобой, Фонси", - сказала Кана, надув губы.

"Что ты хочешь этим сказать, Кана?", - спросил Нацу в замешательстве. "Мы начали этот поход
вместе, разве мы не должны закончить его так же?"

"Я хочу провести время со своим женихом, что в этом плохого?", - спросила Кана, слегка
нахмурившись.

"Но похоже, что у них было... свидание", - сказала Люси, обращаясь к Кане, а не к Нацу,
который явно был в растерянности. "Да, давай назовем это свиданием... Ты действительно
хочешь помешать этому? Что бы ты почувствовала, если бы была на месте Уртир?"

Пока Уртир благодарно улыбалась Люси, Кана посмотрела на Уртир, потом на Альфонсо и в
конце концов вздохнула смиренно.

"Ладно, я поняла", - ответила Кана и надулась.

"Не волнуйся, Кана", - сказал Альфонсо, подходя ближе к Кане. "Обещаю, что скоро ты



останешься со мной наедине".

"Тебе лучше сдержать это обещание", - сказал Кана и, схватив Альфонсо за переднюю часть
рубашки, притянула его к себе для поцелуя.

Ласково улыбнувшись Кане, Альфонсо притянул к себе Эрзу и тоже поцеловал ее. В то время
как Кана облизывала губы, предвкушая продолжение, Эрза слегка покраснела от такого
публичного проявления привязанности.

Тем временем Нацу побледнел при мысли о том, что ему придется снова садиться в волшебную
машину и ехать на поезде обратно в Магнолию, а Грэй был слишком занят размышлениями о
модифицированном заклинании Уртир, чтобы думать о чем-то еще. Люси же с легкой завистью
наблюдала за Альфонсо, Каной, Уртир и Эрзой.

"Когда же у меня появится парень?", - пробормотала себе под нос Люси. "Они выглядят такими
счастливыми. Может быть, мне стоит начать охоту на мужчин... Но, с другой стороны,
Альфонсо я, кажется, нравлюсь. А почему бы и нет? Я имею в виду, посмотрите на меня. Но он
же плейбой. Но опять же, в словах Каны есть смысл. Действительно ли он плейбой, если все
девушки знают друг о друге и согласились его разделить? Может, и мне стоит подумать о том,
чтобы присоединиться к ним?"

"Ну, думаю, нам пора идти", - сказала Эрза, ее лицо все еще было немного красным. "Нам,
наверное, стоит найти гостиницу в городе. Тогда мы сможем отправиться в путь утром".

"По-моему, неплохо", - сказала Кана, потягиваясь и специально демонстрируя Альфонсо свои
изгибы. "Мы бегали весь день. Я устала".

"Я бы тоже выдохлась, если бы выпила столько за день", - пробормотала Люси.

Мгновение спустя Кана, Грей, Эрза, Нацу, Хэппи и Люси уже собирались забраться обратно в
волшебное транспортное средство. Однако, прежде чем они успели это сделать, Уртир задала
вопрос, который заставил их всех остановиться.

"Эй, Альфонсо, с тех пор как ты одним заклинанием уничтожил Эригора, я все хотела
спросить", - Уртир сказала это любопытным тоном. "Если ты так легко одолел Эригора, то
почему бой с братьями-наемниками в начале месяца отнял у тебя столько сил?"

Естественно, Альфонсо и Элисия рассказали Кане и Уртир, поскольку Эрза и Сун ушли на
задание, о том, что они взяли с Люси, когда вернулись. Естественно, им показалось странным,
что братья Стиратели, зная, насколько он силен, доставили Альфонсо некоторые хлопоты.

"Ну, как вы знаете, я стараюсь свести ущерб имуществу к минимуму, верно?" - спросил
Альфонсо, получив кивок от остальных членов группы. "Если бы я сражался с ними с
намерением быстро закончить бой, я бы уничтожил по меньшей мере всю библиотеку. Все-таки
метание кусков металла или отстрел ЭМ-частицами наносит большой побочный ущерб".

"О, это логично", - Уртир ответила кивком.

"Не знаю, зачем ты вообще это делаешь", - сказала Кана, покачав головой. "Квесты
выполнялись бы гораздо быстрее, если бы ты просто выкладывался на полную".

В ответ на небрежный ответ Каны Альфонсо лишь криво усмехнулся и покачал головой. Уже
было ясно, что использовать репутацию гильдии в качестве причины не получится - похоже,



всю гильдию это ничуть не волновало. Да и не мог же он отказаться готовить для своей
невесты... Или мог? В любом случае, он не собирался так делать, чтобы донести свою мысль.

Через несколько минут все шестеро волшебников ушли, отправившись в путь по городу Клевер,
чтобы найти гостиницу, где они могли бы провести ночь.

Тем временем Альфонсо и Уртир вернулись в машину и стали ждать окончания встречи.

Примерно через час мастера гильдии начали выходить из здания. Альфонсо заметил
пристальный взгляд Жозе Порлы, но предпочел его проигнорировать. Он был уверен, что при
необходимости сможет сразиться с Жозе и, возможно, победить его, но в данный момент у него
не было для этого причин.

Еще через полчаса Макаров, попрощавшись с друзьями, наконец-то забрался на заднее
сиденье Escalade. Затем Альфонсо начал движение в сторону Магнолии.
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